Задание. Прочитайте фрагмент романа Л.Н.Толстого «Анна Каренина». Напишите эссе на одну из тем:

1. Кто из мужчин, Вронский или Каренин, по Вашему мнению, любит Анну?

2. С кем в минуты разговора счастлива Анна?

3. Чья позиция в сложившемся положении кажется Вам наиболее правильной? 

Л.Н. ТОЛСТОЙ «АННА КАРЕНИНА»
АДАПТИРОВАННЫЙ ФРАГМЕНТ «ОБЪЯСНЕНИЕ С ВРОНСКИМ И КАРЕНИНЫМ»

 - Да, я хотела сказать вам, - сказала она, не глядя на Вронского. - Вы плохо поступили, плохо, очень плохо.

     - Разве я не знаю, что  я  плохо  поступил?  Но  какова  причина,  по которой  я поступил так?

     - Зачем вы говорите мне это? - сказала она, <>.

     - Вы знаете зачем, - отвечал он смело и радостно, <>.

     Не он, а она смутилась.

     - Это доказывает только то, что у вас нет сердца,  -  сказала  она.  Но взгляд ее говорил, что она знает, что у него  есть  сердце,  и  <>  поэтому боится его.

     - То, о чем вы сейчас говорили, была ошибка, а не любовь.

     - Вы помните, что я запретила вам произносить  это  слово,  это  гадкое слово, - вздрогнув, сказала Анна; но тут же  она  почувствовала,  что  одним этим словом: запретила она показывала, что  признавала  за  собой  известные права на него и этим самым помогала ему говорить про любовь. - Я  вам  давно это хотела сказать, - продолжала она, решительно глядя ему  в  глаза  <>, - а сегодня я специально приехала, зная, что я вас встречу. Я приехала сказать вам, что это  должно  кончиться.  Я  никогда  ни перед кем не краснела, а вы заставляете меня  чувствовать  себя  виновной  в чём-то.

     Он смотрел на нее и был поражён новою духовной красотой ее лица.

     - Чего вы хотите от меня? - сказал он просто и серьезно.

     - Я хочу, чтобы вы поехали в  Москву  и  просили  прощенья  у  Кити,  -

сказала она, и огонек замигал в ее глазах.

     - Вы не хотите этого, - сказал он.

     Он видел, что она говорит то, <>, чего не хочет.

     - Если вы любите  меня,  как  вы  говорите,  -  прошептала  она,  -  то сделайте, чтоб я была спокойна.

     Лицо его просияло.

     - Разве вы не знаете, что вы для меня вся жизнь; но  спокойствия  я  не знаю и не могу вам дать. Всего себя, любовь... да. Я не могу думать о вас  и о себе отдельно. Вы и я для меня одно.  И  я  не  вижу  впереди  возможности спокойствия  ни  для  себя,  ни  для  вас.  Я  вижу  возможность   отчаяния, несчастия... или я вижу возможность счастья, какого счастья!.. Разве оно  не возможно? - прибавил он одними губами; но она слышала.

     Она все силы <> напрягла на то, чтобы сказать то,  что  нужно; но вместо этого она остановила на нем свой взгляд, полный любви, и ничего  не ответила.

     "Вот оно!- с восторгом думал он. - <> Она любит меня. Она признается в этом".

     - Так сделайте это для меня, никогда не говорите мне этих слов, и будем добрыми друзьями, - сказала она <>; но совсем другое говорил ее взгляд.

     -  Друзьями  мы  не  будем,  вы  это  сами  знаете.  А  будем   ли   мы счастливейшими или несчастнейшими из людей - это в вашей власти.

     Она хотела сказать что-то, но он перебил ее.

     - Ведь я прошу одного, прошу права надеяться, мучиться, как теперь;  но если и этого нельзя, велите мне уйти, и я уйду. Вы не будете  видеть меня, если мое присутствие тяжело вам.

     - Я не хочу никуда прогонять вас.

     - Только не изменяйте ничего.  Оставьте  все  как  есть,  -  сказал  он дрожащим голосом. - Вот ваш муж.

     Действительно, в эту  минуту  Алексей  Александрович  своей  спокойной <> походкой входил в гостиную.

     Оглянув жену и Вронского, он подошел к хозяйке и,  усевшись  за  чашкой чая, стал говорить своим  неторопливым,  всегда  слышным  голосом,  <>

     Алексей Александрович, просидел полчаса, подошел к жене и предложил  ей ехать вместе домой; но она,  не  глядя  на  него,  отвечала,  что  останется ужинать. Алексей Александрович раскланялся и вышел.

<> Анна   Аркадьевна <> слушала с восхищением, что говорил, провожая её, Вронский.

     - Вы ничего не сказали; <> я ничего и не требую, - говорил он,  - но вы знаете, что не дружба мне нужна, мне возможно одно  счастье  в  жизни, это слово, которого вы так не любите... да, любовь...

     - Любовь... - повторила она медленно, внутренним голосом, и вдруг, <> прибавила:- Я оттого и  не  люблю  этого слова, что оно для меня слишком много значит, больше <>, чем вы  можете понять, - и она взглянула ему в лицо. - До свиданья!

     Она подала ему руку и быстрым, упругим шагом  прошла  мимо  швейцара  и скрылась в карете.

<>

- Ты не в постели?  Вот  чудо!-  сказала  она,  <>  и,  не останавливаясь, пошла дальше, <>. - Пора,  Алексей  Александрович,  - проговорила она из-за двери.

     - Анна, мне нужно поговорить с тобой.

     - Со мной? - сказала она удивленно, вышла  из  двери  и  посмотрела  на него. - Что же это такое? О чем это? - спросила она,  <>.  -  Ну,  давай переговорим, если так нужно. А лучше бы спать.

     Анна говорила, что приходило ей на  язык,  и  сама  удивлялась,  слушая себя, своей способности лжи. Как просты, естественны были  ее  слова  и  как похоже было, что ей просто хочется спать!  Она  чувствовала  себя  одетой  в непроницаемую броню  лжи.  <>

     - Анна, я должен предостеречь тебя, - сказал он.

     - Предостеречь? - сказала она. - В чем?

     Она смотрела так просто, так весело, что кто не знал ее, как знал  муж, не мог бы заметить ничего неестественного ни в звуках, ни в смысле ее  слов.

Но для него, знавшего ее, <> видеть, что она не хотела замечать его состояние, что  не  хотела  ни  слова сказать о себе, означало многое. Он  видел,  что  глубина  ее  души,  всегда прежде открытая пред ним, была закрыта от него. <>

     - Я хочу предостеречь тебя в том, - сказал он тихим голосом, -  что  по неосмотрительности и легкомыслию ты можешь подать в свете повод  говорить  о тебе. Твой слишком оживленный разговор сегодня с графом Вронским (он  твердо и со спокойной расстановкой выговорил это имя) обратил на себя внимание.

     Он говорил и смотрел на ее смеющиеся, <> глаза и, говоря, чувствовал всю бесполезность <> своих слов.

     - Ты всегда так, - отвечала она, как будто совершенно не понимая его  <>. - То  тебе неприятно, что я скучна, то тебе неприятно, что  я  весела.  Мне  не  скучно было. Это тебя оскорбляет?

     Алексей Александрович вздрогнул и загнул руки, чтобы трещать ими.

     - Ах, пожалуйста, не трещи, я так не люблю, - сказала она.

     - Анна, ты ли это? - сказал Алексей Александрович тихо,  сделав  усилие над собою и удержав движение рук.

     - Да что ж это такое?- сказала  она  с  таким  искренним  и  комическим удивлением. - Что тебе от меня надо?

     Алексей Александрович помолчал и потер рукою лоб и  глаза.  Он  увидел, что вместо того, что он хотел сделать, то есть  предостеречь  свою  жену  от ошибки в глазах света,  он  волновался  невольно  о  том,  что  касалось  ее совести, и боролся с воображаемою им какою-то стеной.

     - Я вот что намерен сказать, - продолжал он холодно и спокойно, -  и  я прошу тебя выслушать меня. Я  признаю,  как  ты  знаешь,  ревность  чувством оскорбительным и унизительным и никогда не позволю  себе  руководиться  этим чувством; но есть  известные  законы  приличия,  которые  нельзя  преступать безнаказанно. Нынче не я  заметил,  но,  судя  по  впечатлению,  какое  было произведено на общество, все заметили, что ты вела и держала себя не  совсем так, как можно было желать.

     - Решительно ничего не понимаю, - сказала Анна, пожимая  плечами.  "Ему все равно, - подумала она. - Но в обществе заметили, и это тревожит его".  - Ты нездоров, Алексей Александрович, <> Ну-с, я слушаю, что будет, - проговорила она спокойно и насмешливо. - И даже с интересом слушаю, потому что желала бы понять, в чем дело.

     Она говорила и удивлялась  тому  натурально-спокойному,  верному  тону, которым она говорила, и выбору слов, которые она употребляла.

     - Входить во все подробности твоих чувств я  не  имею  права  и  вообще считаю это бесполезным и даже вредным,  -  начал  Алексей  Александрович.  - <>Твои чувства - это дело твоей совести; но я  обязан  пред  тобою, пред собой и пред богом указать тебе твои обязанности. Жизнь наша связана, и связана не людьми, а богом. Разорвать эту связь может только преступление, и преступление этого рода влечет за собой тяжелую кару.

     - Ничего не понимаю. Ах, боже мой, и как мне на беду спать  хочется!  - сказала она, <>.  - Анна, ради бога, не говори так, - сказал он кротко. - Может  быть,  я ошибаюсь, но поверь, что то, что я говорю, я говорю столько же за себя,  как и за тебя. Я муж твой и люблю тебя.

     <> Она подумала: "Любит? Разве он может любить? Если б он не слышал,  что  бывает  любовь,  он  никогда  и  не употреблял бы этого слова. Он и не знает, что такое любовь".

     - Алексей  Александрович,  право,  я  не  понимаю,  -  сказала  она.  - Определи, что ты находишь...

     - Позволь, дай договорить мне. Я люблю тебя. Но я  говорю  не  о  себе; главные лица тут - наш сын и ты сама.  Очень  может  быть,  повторяю,  тебе, покажутся совершенно напрасными и неуместными мои  слова;  может  быть,  они вызваны моим заблуждением. В таком случае я прошу  тебя  извинить  меня.  Но если ты сама чувствуешь, что есть хоть малейшие основания, то я  тебя  прошу подумать и, если сердце тебе говорит, высказать мне...

     Алексей Александрович, сам не замечая того, говорил совершенно  не  то, что приготовил.

     - Мне нечего говорить. Да и... - вдруг быстро  сказала  она,  с  трудом удерживая улыбку, - право, пора спать.
